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L.N. 108 of 2024

Declaration of Mental Hospital (Consolidation) 
(Amendment) Order 2024

(Made by the Chief Executive under section 3 of the Mental Health 
Ordinance (Cap. 136) after consultation with the Executive Council)

1.	 Commencement

This Order comes into operation on 24 October 2024.

2.	 Declaration of Mental Hospital (Consolidation) Order amended

The Declaration of Mental Hospital (Consolidation) Order 
(Cap. 136 sub. leg. B) is amended as set out in section 3.

3.	 Schedule amended

The Schedule, item 2—

Repeal

everything after “consisting”

Substitute

“of—

	 (a)	 the fifth, seventh, eighth and ninth floors of 
Blocks B and C;

	 (b)	 the seventh, eighth and ninth floors of Blocks 
D and E; and

	 (c)	 the second, fourth, sixth, ninth and tenth floors 
of Blocks L and M,

of that hospital, but excluding the stairways and lift wells 
on those floors.”.

2024年第 108號法律公告

《2024年精神病院 (綜合 )宣布 (修訂 )令》

(由行政長官在徵詢行政會議的意見後根據《精神健康條例》(第 136章 )
第 3條作出 )

1. 生效日期
本命令自 2024年 10月 24日起實施。

2. 修訂《精神病院 (綜合 )宣布令》
《精神病院 (綜合 )宣布令》(第 136章，附屬法例B)現予修訂，
修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表
附表，第 2項——

廢除
在“組成的”之後的所有字句
代以

 “地方——
 (a) B及 C座的 5樓、7樓、8樓及 9樓；
 (b) D及 E座的 7樓、8樓及 9樓；及
 (c) L及M座的 2樓、4樓、6樓、9樓及 10樓，
但不包括該等樓層的樓梯間及升降機井道。”。
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

This Order amends the Declaration of Mental Hospital 
(Consolidation) Order (Cap. 136 sub. leg. B) (Cap. 136B) to—

	 (a)	 include the fifth, seventh, eighth and ninth floors of 
Blocks B and C, and the seventh, eighth and ninth 
floors of Blocks D and E, of the Kwai Chung 
Hospital in the declaration for the Kwai Chung 
Psychiatric Observation Unit as a mental hospital; 
and

	 (b)	 consequentially reorganize item 2 of the Schedule to 
Cap. 136B.

註釋

1. 本命令修訂《精神病院 (綜合 )宣布令》(第 136章，附屬法例B)
(《第 136B章》)，以 ——

 (a) 在關於葵涌精神病觀察治療院作為精神病院的宣布
中，增納葵涌醫院 B及 C座的 5樓、7樓、8樓及 
9樓，以及 D及 E座的 7樓、8樓及 9樓；及

 (b) 相應地重組《第 136B章》的附表的第 2項。
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